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7 Determina outra vez hum certo dia [a faber] Hoje, dizendo

por David, ainda tantotempo deſpois : (ſegundo o queficadito ) Se

hojeouvirdes ſuavoz: naoendureçaes voſſoscoraçoes.

8 Porque ſe Jeſus a o repouſo introduzido os ouvera, nunca def-

poisd'iſſo de outro diafallára.

9 Aſſiqueaindareſtahumrepouſoperao povodeDeus.

IQ Porque oque emfeu repouſo entrou , elle meſmo tambemde

ſua obras repouſo , como Deus das ſuas.

11 Procuremospoisdeentrarn'aquelle repouso , paraque ninguem

caia em ſemelhanteexemplo deincredulidade.

12 Porque a palavra de Deus he viva e efficaz , e mais penetran-

tedoque nenhua eſpadade dous cortes , e vem a ter até a diviſao

da alma , e do eſpirito, edas conjunturas, e dos tutanos , e hejuiz

dos penſamentos e intençoes do coraçao:

13 Enao ha criatura algua inviſivel diante d'elle: antes todas as

coufas eſtam nuas e patentemente abertas a os olhos d'aquelle com

quemo negocio avemos.

:

14 Aſſi que pois ja temos hum ſummo Pontifice , [a saber] a

Jeſus , o Filhode Deus , que pelos Ceos penetrou, retenhamos fir-

mementeeſta profulaó.

15 Porque nao temos hum ſummo Pontifice, que de noſſas fra-

quezasnaó poſſater compaixam: antes hum tal que, como nos , em

tudoatentado foi, exceptoo pecado.

16 Cheguemos nos poiscom confiança a o Thronoda graça , pe-

raque alcançemos mifericordia e achemos graça pera fermos ajuda-

dosem tempo oportuno.

CAPITULO V.

J

Pauloavendodeclarado oofficio propheticodeChrifto,declaraſen officiofacerdotal, econta

aspropriedadesquefaō neceffarias noſummo Sacerdote. 4 Como tambem convem que

•legitimamente aiſſoſeja chamado. 5 Teſtifica que Christo aiſſo ſegundo a ordemde

Melchifedech foi chamado. 7 Equen'os dias desua carne offereceo oraçoes efu-

plicaçoes. Sendo aſſi feito bumfummo Pontifice e autor da noſſaSalvaçao. 11Do

- qual mysterio deMelchifedech tendomuito que dizer , espertaseus coraçoes. 12 Por-

que muitos d'elles tinkaō meninos enãoperfeitos, neceffitados de leyte, enaõ deman-

timentofirme.

Porque todo fummo Pontifice tomandoſe dentreos homens, he
poſto em lugar dos homens nas coufas que pera com Deus [se

baõdefazer , peraque offereçadons e ſacrificiospolospecados.

2 Que
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2Que ſe poffa compadecerdos ignorantes eerrados: poistambem

elle meſmo está rodeado de fraqueza.

3 Eporviad'eſta [fraquezadeve , aſſi polopovo , comotambem

por ſi mesmo , offerecer polos pecados.

4 Nem ninguem ſe atribue eſtahonra, ſenao o que de Deus he

chamado, como Aaron.c

5 Aſſi tambemChrifto nao ſe glorificoua fi meſmo, para ſerſum

moPontifice, mas aquelle que lhe diffe : Tu es meu Filho, hoje te

gerei .

6 Como tambem em outro [ lugar] diz , Tu es Sacerdote eter-

namente ſegundo a ordem de Melchifedec.

7 O qual em os dias defua carne offerecendo com grande clamor

e lagrimas oraçoés e ſuplicaçoés a o que da morte o podia livrar , e

ſendoouvidodomedo.

8 Ainda que era Filho , [todavia] aprendeu obediencia pelas cou-

fasquepadeceu.

9Efendo aſanctificado, foi autordaeterna ſalvaçao atodos os que aou,Consta
the obedecem.

10 E nomeado de Deus por ſummo Pontifice ſegundo a ordem
deMelchifedec.

11 Do qual temos muito que dizer , e difficil de declarar : por-

quantofois b negligentesperaouvir.

mado.

bou , Pre

12 Porque n'aquillo em queja avieis de fer meſtres , viſto o tem- guiçafos.

po, ainda tendes neceffidade de que ſe vos torne a enfinar quaes ſao

os rudimentos do principio das palavras de Deus : e vos tendes feito

[taes, que ainda tendes neceſſidade de leyte , e nao de mantimen-
tofirme.

13 Porque qualquer que ainda uſado leite , nao he experimenta-
don'apalavradajustiça, porquehe menino :

14Mas o mantimento firme he pera os perfeitos , os quaes por ja

eſtarem coſtumados, tem os ſentidos exercitados para difcernir affi o

bemcomo oqual.
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